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  Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного 
представительства Грузии при Организации Объединенных 
Наций от 10 августа 2007 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 
 
 

 Имею честь обратиться к Вам как к Председателю Совета Безопасности в 
августе 2007 года с просьбой оказать помощь в распространении в качестве 
документа Совета Безопасности доклада Миссии ОБСЕ в Грузии, касающегося 
бомбардировки территории Грузии, которая имела место 6 августа 2007 года. 
 
 

(Подпись) Ираклий Чиковани 
Временный Поверенный в делах 
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  Приложение к письму Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Грузии при Организации 
Объединенных Наций от 10 августа 2007 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

  Организация по безопасности и сотрудничеству 
в Европе 
 
 

  Миссия Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе в Грузии 
 
 

  Доклад с места событий 
 
 

Тема: Инцидент, связанный с падением ракеты в районе села Цителубани 

Дата: 8 августа 2007 года 
 

  Резюме 
 

 В юго-восточной части зоны конфликта в районе грузинского села Ците-
лубани упала управляемая ракета. Ракета не причинила какого-либо серьезного 
ущерба и никто из жителей села не пострадал. Для осмотра участка падения 
ракеты рано утром 7 августа туда была направлена Совместная группа по на-
блюдению Смешанных сил по поддержанию мира (ССПМ) и ОБСЕ. Грузин-
ские власти обвинили Российскую Федерацию в нарушении государственной 
границы между Грузией и Россией, вторжении в воздушное пространство Гру-
зии и в бомбардировке грузинской территории российским военным самоле-
том. Российские власти, в свою очередь, отрицали какую-либо причастность к 
этим действиям. Конец резюме 
 

  Описательная часть 
 

 7 августа около 04 ч. 00 м. утра Миссия была проинформирована грузин-
скими властями о том, что в юго-восточной части зоны конфликта вблизи глав-
ной автомобильной магистрали, проходящей с востока на запад (М-27), недале-
ко от села Цителубани, находящегося под административным управлением 
Грузии, упала управляемая ракета. По словам грузинских властей, падение 
этой ракеты было связано с предполагаемым нарушением воздушного про-
странства Грузии российским самолетом типа Су, который вторгся в воздушное 
пространство Грузии и произвел пуск ракеты, после чего возвратился в воз-
душное пространство Российской Федерации. 

 Было принято решение направить рано утром в район падения ракеты со-
вместную группу ССПМ/ОБСЕ по наблюдению (СГН). Главный наблюдатель 
Миссии прибыл к месту падения ракеты из Тбилиси приблизительно в 
07 ч. 00 м., а совместная группа — в 08 ч. 30 м. В районе падения ракеты уже 
находились министр внутренних дел Грузии, командующий ее военно-воздуш-
ными силами, начальник полиции Шида Картли и многие другие должностные 
лица, а также сотрудники, ответственные за связь с прессой. 

 СГН изучила место падения ракеты и сделала фотоснимки ее частей. 
Группа установила, что это была управляемая ракета длиной приблизительно 



 S/2007/489
 

07-45697 3 
 

3 м и 40 см в диаметре. Группа также установила, что при падении ракеты ее 
боеголовка не взорвалась. 

 Грузинские должностные лица показали членам СГП распечатку изобра-
жения, снятую с экрана радиолокатора, на которой просматривался след входа 
самолета в этот район с северо-востока и след выхода из него в обратном на-
правлении. Данные, полученные с помощью радиолокатора, позволяли предпо-
ложить, что это был один самолет, однако, по мнению ряда местных грузин-
ских представителей, их могло быть и два. Распечатка изображения, получен-
ного на экране радиолокатора, показала, что самолет вошел в воздушное про-
странство Грузии и покинул его над районом, находящимся вблизи города Сте-
панцминда (бывший Казбеги), соответственно в 14 ч. 31 м. и в 14 ч. 41 м. по 
гринвичскому среднему времени (местное время — гринвичское время + 4 ча-
са), при этом самолет летел на высоте приблизительно 3700 метров. 

 На данном этапе СГП не смогла точно установить тип этой ракеты, а так-
же тип и номер самолета. 

 Затем СГП было предложено покинуть отгороженный участок, поскольку 
грузинские саперы намеревались извлечь из земли и другие части ракеты. Ко-
мандующий ССПМ, который также находился в это время в районе падения 
ракеты, дал короткое интервью для прессы. Около 12 ч. 35 м. грузинские сапе-
ры предложили членам СГП осмотреть найденную ими центральную часть ра-
кеты, при этом были сделаны дополнительные фотоснимки. 

 В связи с этим инцидентом 7 августа на утреннем совещании ССПМ на-
чальник штаба российского батальона ССПМ, который вел это совещание, со-
общил о том, что два ближайших наблюдательных пункта ССПМ, на которых 
находился личный состав северо-осетинского батальона (в Диди Громи и Ци-
нагари), доложили о пролетах самолета. Наблюдательный пункт в Диди Громи, 
находящийся в 12 километрах к северо-западу от Цителубани, сообщил о са-
молете, который летел с юго-запада на северо-восток, а также о том, что воен-
нослужащие на посту видели, как с самолета была пущена ракета в северном 
направлении. Они также сообщили о том, что самолет летел приблизительно на 
высоте 3000 метров. Наблюдательный пункт в Цинагари, находящийся в 4 км к 
северо-востоку от Цителубани, доложил о том, что они слышали, как ракета 
ударилась об землю к северу от расположения их поста, и это было все, что 
они слышали. 

 В 13 ч. 00 м. СГП покинула место падения ракеты и направилась на упо-
мянутые наблюдательные пункты. На наблюдательном пункте в Цинагари его 
командир и другие военнослужащие сообщили о том, что 6 августа в 
18 ч. 40 м.–18 ч. 45 м. по местному времени они наблюдали самолет, летевший 
с северо-востока на юго-запад на высоте около 3 километров. До того, как этот 
самолет долетел до района этого наблюдательного пункта, с него, по словам 
военнослужащих, была пущена ракета. После этого самолет развернулся и про-
должил полет в северо-восточном направлении. Аналогичную информацию 
СГП получила и на наблюдательном пункте в Диди Громи. Единственная раз-
ница заключалась в том, что военнослужащие ССПМ на втором наблюдатель-
ном пункте, по их словам, слышали и видели пуск ракеты прямо над их наблю-
дательным пунктом. После этого СГП выехала в село Квемо-Захори, находя-
щееся под осетинской администрацией, в 4 километрах к северо-востоку от 
Диди Громи. Жители села подтвердили информацию о пролете самолета, полу-
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ченную СГП на двух наблюдательных пунктах ССПМ, и также подтвердили, 
что ракета была пущена к югу от их села. 

 Рано утром 8 августа командующий ССПМ решил направить в район па-
дения ракеты еще одну совместную группу по наблюдению, с тем чтобы полу-
чить от очевидцев больший объем информации относительно этого инцидента. 
 

  Другие события 
 

 В тот же день 7 августа посол Российской Федерации в Грузии был вы-
зван в Министерство иностранных дел, где согласно заявлению, помещенному 
на веб-сайте Министерства, грузинская сторона «выразила решительный про-
тест в связи с нарушением государственной границы между Грузией и Россией, 
вторжением в воздушное пространство Грузии и бомбардировкой грузинской 
территории российским военным самолетом 6 августа 2007 года и расценила 
этот акт как акт неприкрытой агрессии и как грубое нарушение суверенитета 
страны». В заявлении далее говорилось о том, что на этой встрече грузинская 
сторона категорически потребовала, чтобы российская сторона незамедлитель-
но представила четкие разъяснения. 

 В тот же день представители российских властей заявили о том, что они 
отрицают какую-либо причастность к этому инциденту, и указали, в частности, 
на то, что в период времени, о котором идет речь, ни один российский военный 
самолет не совершал полеты в этом районе и что никакого пересечения грани-
цы и вторжения в воздушное пространство Грузии не было. Российское мини-
стерство иностранных дел выразило крайнюю озабоченность в связи с этим 
инцидентом и призвало срочно провести тщательное расследование. 

 В тот же день Миссия присутствовала на брифинге по этому инциденту, 
который был организован Министерством иностранных дел для дипломатиче-
ского корпуса. Исполняющий обязанности Главы Миссии посетил вместе с 
другими представителями дипломатического корпуса место падения ракеты в 
Цителубани, где в присутствии президента Саакашвили был проведен допол-
нительный брифинг. Президент Грузии призвал международное сообщество 
должным образом отреагировать на этот инцидент. 

 В заявлении, опубликованном 7 августа, действующий Председатель 
ОБСЕ Мигель Анхель Моратинос выразил свою глубокую обеспокоенность в 
связи с этим инцидентом. 
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  Фотоснимок экрана радиолокатора с маршрутом полета самолета в районе 
падения ракеты 
 
 

 
 

  Карта приблизительного расположения района падения 
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  Фотоснимок места падения ракеты 
 
 

 

  Фотоснимок центральной части корпуса ракеты 
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  Фотоснимок части двигателя ракеты 
 

 

 


